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 IZMJENA DOKUMENTACIJE O NABAVI 
 
Naručitelj u skladu s člankom 240., stavak 2. Zakona o javnoj nabavi (NN 
120/16, dalje: ZJN) mijenja odredbe Dokumentacije o nabavi, te iste 
izmijenjene glase kako slijedi: 
 
 
2. U Dokumentaciji o nabavi mijenja se točka 7.7. Jezik i pismo na kojem se 
dostavlja ponuda i sada glasi:  
 
Ponuda mora biti napisana na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. Svi dijelovi 
ponude moraju biti dostavljeni na hrvatskom jeziku. 
 
Ako je priložen izvorni dokument na stranom jeziku, uz njega je ponuditelj dužan 
priložiti i prijevod ovlaštenog sudskog tumača za jezik s kojeg je prijevod izvršen 
na hrvatski jezik. Certifikati mogu biti i na engleskom jeziku. 
 
U dijelu tehničke specifikacije, Naručitelj dopušta korištenje tehničkih izraza na 
engleskom jeziku. Tehnička dokumentacija koja se prilaže u sklopu ispunjavanja 
Tehničkih specifikacija može se priložiti na engleskom jeziku. 
 
Svi ostali uvjeti ostaju nepromijenjeni. 
 
 
 

 


